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Armario de lavado, secado y cuidado de prendas
Manual de uso en español / Modelo estándar de una puerta

LC-308

Lea atentamente este manual antes de utilizar el equipo y consérvelo para futuras consultas.

Fabricante: Foshan Honghu Technology Co., Ltd.
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Guía de lectura

Cómo utilizar este manual
Este manual corresponde al LC-308 estándar de una puerta. Para equipos personalizados, consulte también los planos del 
pedido y la placa de características.

Este manual explica la seguridad, instalación, funcionamiento, limpieza, mantenimiento, resolución de problemas y 
servicio posventa del equipo. Léalo completo antes de instalarlo y utilizarlo por primera vez, y entréguelo a todas las 
personas que vayan a usarlo o mantenerlo.

Avisos utilizados en este manual
Aviso Significado

Advertencia
Instrucción de obligado cumplimiento para evitar lesiones, descargas eléctricas, quemaduras o 
incendios.

Atención Su incumplimiento puede dañar el equipo o las prendas.

Consejo Información útil para seleccionar programas, cargar las prendas y mantener el equipo.
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01 Antes de utilizar el equipo

Instrucciones de seguridad
Siga estas instrucciones para evitar incendios, descargas eléctricas, quemaduras y otras lesiones.

Advertencia Alimentación eléctrica
• Utilice una toma con conexión a tierra y alimentación independiente, con la tensión y frecuencia indicadas en la 

placa (110 V / 60 Hz o 220 V / 50 Hz). El circuito debe disponer de un interruptor diferencial y un interruptor 
automático. No utilice alargadores, regletas ni adaptadores que anulen la conexión a tierra.

• Potencia nominal: 1600 W. La corriente de funcionamiento es de unos 14.5 A en la versión de 110 V y de unos 7.3 
A en la de 220 V. Si no sabe si el cableado, la toma y las protecciones son adecuados, solicite la revisión de un 
electricista cualificado.

• Si el cable o el enchufe están dañados, húmedos o se calientan de forma anormal, deje de utilizar el equipo 
inmediatamente y solicite su sustitución al vendedor o a un profesional. No conecte ni desconecte el enchufe con 
las manos mojadas.

• Desenchufe el equipo antes de limpiarlo o mantenerlo y cuando vaya a permanecer sin uso durante un periodo 
prolongado.

Advertencia Agua, altas temperaturas y sustancias inflamables
• Instale el equipo en interiores o en un lugar resguardado, como una galería acristalada o un balcón semicerrado. 

No lo instale al aire libre donde quede expuesto directamente a la lluvia o al sol intenso. La temperatura ambiente 
durante el almacenamiento sin uso no debe ser inferior a -10 °C. No dirija chorros de agua al panel de control, al 
enchufe ni a los componentes eléctricos.

• No introduzca prendas impregnadas de gasolina, disolventes, aceites u otras sustancias inflamables. No almacene 
productos inflamables dentro del armario.

• Al terminar el secado o el precalentamiento, el interior y las prendas estarán calientes. Espere un momento antes 
de retirarlas.

• No obstruya las aberturas de ventilación. Deje al menos 5 cm entre la parte trasera del armario y la pared.

• No coloque objetos sobre el armario ni cubra su parte superior: tiene 3 salidas por las que se evacua el vapor de 
agua durante el secado.

• Si observa fugas de agua, olor a quemado, humo o un calentamiento anormal, deje de utilizar el equipo 
inmediatamente. Si puede hacerlo sin peligro, desconecte la alimentación eléctrica, cierre la llave de entrada de 
agua y contacte con el vendedor.

Advertencia Puerta, niños y reparaciones
• No permita que los niños manejen el equipo, trepen por él ni entren en su interior. Antes de cada puesta en 

marcha, compruebe que no haya personas, animales ni objetos extraños dentro.

• Cierre bien la puerta antes de poner el equipo en marcha. Si necesita abrirla durante el funcionamiento, pulse 
primero «Inicio/Pausa» para detener temporalmente el programa.

• No mire directamente la fuente de luz interior durante periodos prolongados.

• No desmonte, repare ni modifique el equipo por su cuenta. Las reparaciones deben realizarlas el vendedor o 
técnicos cualificados.

Uso previsto Este equipo lava, seca y cuida prendas colgadas. Es apto para hogares y establecimientos 
comerciales, como hoteles y lavanderías. Las conexiones de agua, desagüe y electricidad deben cumplir la 
normativa local.
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02 Presentación del equipo

Conozca el equipo
Las prendas permanecen colgadas en perchas y reciben lavado por pulverización, aclarado con agua limpia, secado con aire 
caliente y cuidado dentro del mismo armario.

El equipo no tiene tambor: las prendas permanecen colgadas, sin girar ni frotarse. Los 3 pulverizadores superiores 
distribuyen el detergente específico diluido sobre las prendas. Después se aclaran con agua limpia; el agua usada sale 
por la rejilla inferior y las prendas se secan con aire caliente. El sensor de temperatura y humedad detiene el secado 
automáticamente cuando detecta que están secas.

Vista exterior Interior con la puerta abierta

Componente Función

Panel de control En la parte superior de la puerta. Permite seleccionar el tipo de prenda y la función, y 
muestra la temperatura, el tiempo o la humedad.

Barra para perchas En la parte superior del interior. Sirve para colgar las prendas en perchas, incluidos 
abrigos y prendas largas.

Pulverizadores 
superiores (3) Distribuyen el detergente diluido y el agua limpia de aclarado.

Bandeja intermedia 
extraíble

Instálela para lavar jerséis y prendas de punto; sostiene las prendas para que el peso 
del agua no las estire.

Rejilla inferior de 
desagüe Evacua el agua del lavado y el aclarado. No coloque prendas ni objetos sobre ella.

Cajón de detergente
En la parte inferior derecha del frontal. No tiene tapa: tire de él para rellenarlo. Su 
capacidad es de unos 0.75 L; la escala transparente del frontal permite comprobar el 
nivel. El equipo dosifica automáticamente unos 50 mL por lavado.

Cierre electromagnético 
de la puerta

En la esquina inferior izquierda del interior. Mantiene la puerta cerrada por atracción 
magnética.

Compartimento de 
fragancia

En la esquina superior izquierda del interior, con unos 8 cm de diámetro. Gírelo para 
retirarlo e introduzca una lámina aromática para perfumar suavemente las prendas.

Ganchos interiores de la 
puerta Para corbatas, bufandas, ropa interior, calcetines y otras prendas pequeñas.

Entrada de agua y salida 
de desagüe

Juntas en la zona inferior trasera, sobre la base. La entrada tiene rosca macho de 20 
mm (4 fen, especificación china); la salida es de conexión rápida de 32 mm.

Salidas superiores de 
aire (3)

En la parte superior del armario. Por ellas sale el vapor de agua del secado. No coloque 
objetos encima ni las cubra.

Placa de características En la parte trasera. Indica el modelo, número de serie, tensión y potencia nominales.
El cuerpo está fabricado con panel compuesto de aluminio de 5 capas con revestimiento de fluorocarbono, resistente a la 
humedad y a la corrosión, adecuado para baños, lavanderías y otros espacios húmedos.
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02 Presentación del equipo

Ubicación de los componentes
El esquema muestra la ubicación aproximada de los principales componentes para facilitar las operaciones descritas en este 
manual.

Esquema de los principales componentes del LC-308 estándar de una puerta

Accesorios
Después de desembalar, compruebe los accesorios con la lista de embalaje: manguera de entrada de agua de 1 m, 
con racores giratorios de rosca hembra de 20 mm en ambos extremos; manguera de desagüe de 1 m con conector 
rápido; bandeja intermedia y este manual. Contacte con el vendedor si falta algún elemento o está dañado.
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02 Presentación del equipo

Datos técnicos
Estos datos corresponden al modelo estándar de una puerta. En equipos personalizados prevalecen los planos del pedido y 
la placa de características.

Concepto Especificación

Modelo LC-308 (modelo estándar de una puerta)

Dimensiones exteriores (alto × ancho × 
fondo)

1900 × 600 × 620 mm

Dimensiones interiores (alto × ancho × 
fondo)

1450 × 560 × 500 mm

Dimensiones del embalaje (alto × ancho 
× fondo)

2080 × 680 × 710 mm

Peso neto / bruto 80 kg / 96 kg

Embalaje Caja de cartón sobre palé de madera

Tensión / frecuencia nominales 110 V / 60 Hz o 220 V / 50 Hz, según la placa del equipo

Potencia nominal 1600 W (unos 1500 W durante el secado y 10 W durante el lavado)

Corriente de funcionamiento Unos 14.5 A a 110 V; unos 7.3 A a 220 V

Carga 8 prendas ligeras o 4 gruesas por carga (cantidad de prendas)

Duración del programa
Ciclo completo de lavado, secado y cuidado: 2–3 horas; fase de lavado: 
unos 30 minutos

Secado temporizado 60 / 120 / 150 / 180 minutos

Agua / electricidad por ciclo Unos 60 L / unos 3.5 kWh

Presión de entrada de agua 0.1–0.4 MPa (presión habitual de la red), agua fría

Ruido durante el funcionamiento ≤ 40 dB

Dosificación de detergente Unos 50 mL por lavado, dosificación automática

Conexiones necesarias
Entrada de agua fría, desagüe y toma con tierra (circuito con interruptor 
diferencial e interruptor automático)

Conexiones de entrada / desagüe
Entrada: rosca macho de 20 mm (4 fen, especificación china) / desagüe: 
conexión rápida de 32 mm

Material del cuerpo
Panel compuesto de aluminio de 5 capas con revestimiento de 
fluorocarbono

Espacios de instalación
Parte trasera a ≥ 5 cm de la pared; parte superior despejada para 
evacuar aire; ≥ 1 m delante de la puerta

Consejo La duración y los consumos de agua y electricidad son valores típicos que varían según el tipo y la 
cantidad de prendas, el programa y la temperatura y humedad ambientales.
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03 Instalación

Ubicación y dimensiones de instalación
Se recomienda que la instalación la realice un instalador enviado por el vendedor o una persona con la capacidad necesaria.

1. Revisión al desembalar
Retire todo el embalaje y compruebe que el cuerpo, la puerta y los accesorios no estén dañados. Verifique que la 
tensión de la placa y el enchufe coincidan con el pedido. Fotografíe cualquier daño de transporte y contacte de 
inmediato con el vendedor. Conserve el embalaje hasta comprobar que el equipo funciona correctamente.

2. Transporte y manipulación
El equipo se entrega en una caja de cartón sobre palé de madera y puede moverse con carretilla elevadora o carro 
de transporte. Pesa 80 kg netos y 96 kg embalado. Manténgalo siempre vertical; no lo tumbe. Para moverlo a 
mano se necesitan al menos dos personas. No lo levante por la puerta, el panel ni las tuberías. Compruebe antes 
las dimensiones de puertas, pasillos y giros: el embalaje mide 2080 × 680 × 710 mm.

3. Elección de la ubicación
Puede instalarse en baños, lavanderías, galerías acristaladas o balcones semicerrados. Colóquelo junto a una 
pared sobre un suelo firme y nivelado. Ocupa 600 × 620 mm y necesita una altura libre mínima de 1900 mm. Debe 
haber cerca una llave de agua fría, un desagüe y una toma con tierra. Evite el sol intenso y las fuentes de calor. 
Durante el almacenamiento sin uso, la temperatura ambiente no debe ser inferior a -10 °C.

4. Espacios libres
Deje al menos 5 cm detrás del armario para no aplastar ni doblar las mangueras. Mantenga su parte superior 
totalmente despejada para que el vapor salga por las aberturas superiores durante el secado. Deje más de 1 m 
delante de la puerta para abrirla, manipular las prendas y acceder al equipo durante el mantenimiento. Si dispone 
de patas regulables, ajústelas hasta que quede estable y no se balancee.

Esquema de instalación (no está a escala)

Instalación empotrada El hueco del mueble o armario de pared debe superar las dimensiones del equipo y dejar al 
menos 5 cm detrás. Las salidas superiores del equipo deben permanecer libres. No cierre el espacio situado sobre 
ellas; si queda cerrado, instale un extractor activo para evacuar el vapor de agua. Reserve espacio para las 
conexiones de entrada y desagüe y para el mantenimiento. En muebles personalizados, siga los planos del pedido.
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03 Instalación

Entrada de agua, desagüe y alimentación eléctrica
La instalación es similar a la de una lavadora convencional: entrada de agua, salida de desagüe y toma con tierra. La entrada 
y la salida se encuentran juntas en la zona inferior trasera, sobre la base.

Especificaciones de conexión

Concepto Especificaciones habituales en China Especificaciones habituales en Europa y 
Norteamérica

Entrada de agua 
del equipo

Rosca macho de 20 mm (4 fen, 
especificación china)

Rosca macho de 20 mm (G1/2)

Manguera de 
entrada

Se suministra una manguera de 1 m con 
racores giratorios de rosca hembra de 20 
mm en ambos extremos

Se suministra una manguera de 1 m con 
racores giratorios de rosca hembra de 20 mm 
(G1/2) en ambos extremos

Grifo
Salida con rosca macho de 20 mm (4 fen, 
especificación china)

Los grifos para lavadora habituales son G3/4 
(3/4″ BSP) en Europa y 3/4″ GHT en 
Norteamérica; requieren un adaptador

Presión de 
entrada de agua

0.1–0.4 MPa (presión habitual de la red); si 
es insuficiente, instale una bomba de 
refuerzo en la tubería de entrada

0.1–0.4 MPa (aprox. 1–4 bar / 15–58 psi); si es 
insuficiente, instale una bomba de refuerzo en 
la tubería de entrada

Temperatura del 
agua de entrada

Agua fría Agua fría

Desagüe

Conexión rápida de 32 mm y manguera de 1 
m suministrada; desagüe por gravedad a un 
sumidero o tubería de desagüe (Φ40–50 
mm)

Conexión rápida de 32 mm y manguera de 1 m 
suministrada; desagüe por gravedad a un tubo 
vertical de diámetro interior mínimo de 1½″ 
(unos 38 mm) o al desagüe de un fregadero

Los adaptadores se configuran según el país de destino del pedido. Compruebe las mangueras y conexiones entregadas.

Conexión de entrada de agua
• Conecte la entrada trasera del equipo a un grifo de agua fría con llave de corte mediante la manguera 

suministrada. La salida del grifo debe tener rosca macho de 20 mm (4 fen, especificación china); utilice un 
adaptador compatible si el tamaño es distinto.

• Apriete primero los racores a mano. Abra el grifo y compruebe que no haya fugas en ninguna unión.

• Si la presión de la red es demasiado baja, instale una bomba de refuerzo en la tubería de entrada antes de utilizar 
el equipo. Mantenga el grifo totalmente abierto durante el funcionamiento. No doble ni aplaste la manguera y no 
reutilice mangueras envejecidas.

• El agua de entrada debe estar limpia y sin impurezas. Si contiene muchas partículas, instale un filtro en el grifo 
para evitar que se obstruyan los conductos internos del equipo.

Conexión del desagüe
• Conecte la manguera suministrada a la salida trasera de desagüe de 32 mm con conexión rápida. Introduzca el 

otro extremo en un tubo vertical de desagüe, sumidero o fregadero y sujételo bien para que no se salga durante el 
funcionamiento.

• El equipo evacua el agua por gravedad. Ni el recorrido de la manguera ni el punto de desagüe deben quedar por 
encima de la salida del equipo, ya que impedirían el vaciado completo. No doble la manguera ni coloque objetos 
pesados sobre ella.
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Conexión eléctrica
Concepto Requisito

Tensión / frecuencia
Compruebe que la red coincida con la placa: 110 V / 60 Hz para la versión de 110 V y 220 
V / 50 Hz para la de 220 V. El equipo no cambia automáticamente entre ambas tensiones.

Toma y circuito

Conecte el equipo directamente a una toma mural con tierra, preferiblemente en un 
circuito independiente. El circuito debe incluir un interruptor diferencial y un interruptor 
automático. La versión de 110 V consume unos 14.5 A; compruebe la capacidad del 
cableado y de las protecciones.

Enchufe
El tipo de enchufe se configura según el destino. No elimine la toma de tierra ni lo 
modifique por su cuenta. Si necesita cambiar el enchufe, debe hacerlo un electricista 
cualificado conforme a la normativa local.

03 Instalación

Primer uso
Una vez instalado, realice una prueba siguiendo estos pasos. La lista de comprobación de la instalación figura en el anexo B 
(página 21).

Atención Compruebe que no haya fugas en las conexiones de entrada y desagüe antes de conectar la alimentación 
eléctrica.

1. Añadir detergente
Extraiga el cajón de detergente situado en la parte inferior derecha del frontal, añada el detergente específico y 
compruebe el nivel en la escala transparente (página 11).

2. Encender
Asegúrese de que el grifo de entrada esté abierto y pulse «Encendido»; la pantalla se iluminará.

3. Ejecutar un lavado y secado automáticos
Cuelgue algunas prendas de uso diario, cierre bien la puerta, pulse «Ropa diaria» y después «Lavado y secado 
automáticos».

4. Observar el funcionamiento
Compruebe la entrada y evacuación de agua, la ausencia de fugas y de alarmas en la pantalla. Si hay fugas, 
calentamiento anormal, olores extraños o se dispara una protección eléctrica, detenga el equipo y contacte con el 
vendedor.

5. Completar la recepción
Si la prueba es correcta, cumplimente la lista del anexo B y pida al vendedor que rellene la tarjeta de garantía del 
anexo C.
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04 Preparación para el uso

Clasificación y carga de prendas
Consulte primero la etiqueta de cuidado de cada prenda y seleccione el tipo correspondiente.

Prenda Tratamiento

Ropa diaria
Para camisas, camisetas, pantalones, chaquetas y otras prendas de uso diario, 
pulse «Ropa diaria».

Seda Lave y seque por separado con «Seda». No la mezcle con ropa diaria ni abrigos.

Lana Lave y seque por separado con «Lana». No la mezcle con ropa diaria ni abrigos.

Jerséis y prendas de punto
Instale la bandeja intermedia. Cuelgue la prenda y apoye su parte inferior extendida 
sobre la bandeja para que el peso del agua no la estire.

Abrigos y prendas largas
Cuélguelos en la barra y pulse «Abrigos». Deje espacio alrededor; consulte la 
página 14.

Corbatas, ropa interior, 
calcetines y otras prendas 
pequeñas

Cuélguelas en los ganchos de la cara interior de la puerta.

No introduzca
Calzado, prendas de cuero, pieles y prendas valiosas de pelo de visón, ni prendas 
que solo admitan limpieza en seco.

Comprobaciones antes de cargar
• Revise las etiquetas de cuidado. Vacíe los bolsillos y retire monedas, llaves, encendedores y otros objetos. Cierre 

cremalleras y abroche botones.

• Separe las prendas por tejido y color. Lave aparte las prendas oscuras y las que destiñan fácilmente.

• Extienda las prendas de forma natural y deje más de 3 cm entre ellas para que circulen el detergente, el agua 
limpia y el aire caliente. Evite que queden atrapadas en la puerta.

• La rejilla inferior sirve para evacuar el agua; no coloque prendas ni objetos sobre ella.

• Carga orientativa: 8 prendas ligeras o 4 gruesas. Es una referencia por número de prendas y no debe convertirse a 
kilogramos. En cargas mixtas, mantenga más de 3 cm entre prendas y reduzca la cantidad según sea necesario.

Eliminación de manchas El equipo elimina eficazmente el sudor y manchas acuosas como salsa de soja, bebidas o 
zumos. Puede eliminar el aceite superficial, pero las manchas grasas profundas y persistentes pueden dejar una 
marca tenue; se recomienda tratarlas localmente antes del lavado.
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04 Preparación para el uso

Detergente y fragancia
Utilice el detergente específico compatible con el sistema de pulverización.

Rellenar el detergente
1. Extraer el cajón

El cajón de detergente se encuentra en la parte inferior derecha del frontal. No tiene tapa: basta con tirar de él.

2. Rellenar
Vierta directamente el detergente específico. Puede añadir unos 0.75 L de una vez. Compruebe la escala 
transparente del frontal y no deje que rebose.

3. Cerrar el cajón
Empújelo hasta su posición para utilizar el equipo. En cada lavado, el equipo extrae automáticamente unos 50 mL 
y los diluye en el circuito de agua hasta la concentración adecuada. No necesita añadir detergente en cada lavado; 
puede comprobar el nivel restante en la escala.

Concepto Cantidad

Por lavado Unos 50 mL, dosificación automática

Una recarga de 0.75 L Unos 15 lavados

Una botella de 1.5 L Unos 30 lavados, equivalentes a dos recargas

Atención No utilice detergente de alta espuma ni detergente en polvo. Los detergentes convencionales no son 
compatibles con el sistema de pulverización: reducen notablemente la limpieza y pueden dejar espuma residual. No 
añada fragancia líquida ni otros productos químicos al cajón de detergente.

Fragancia
El compartimento de fragancia está en la esquina superior izquierda del interior; mide unos 8 cm de diámetro y se 
retira girándolo. Una lámina aromática aporta un perfume suave durante el funcionamiento. Elija el aroma que prefiera 
y cambie la lámina cuando pierda intensidad. La fragancia no sustituye al detergente.
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05 Uso diario

Esquema del panel de control
El esquema muestra los nombres en español. Los colores distinguen los grupos de funciones.

Funcionamiento en tres pasos
Paso 1 Pulse un botón azul para seleccionar el tipo de prenda: ropa diaria, abrigos, seda o lana.

Paso 2
Pulse un botón marrón para seleccionar lavado y secado automáticos, secado automático o 
secado temporizado.

Paso 3
El lavado y secado automáticos y el secado automático comienzan al pulsar su botón. Para el 
secado temporizado, seleccione primero un botón verde de duración y pulse «Inicio/Pausa». 
Los botones verdes «+ / −» solo ajustan la hora de inicio programada.

Pantalla
La parte izquierda muestra la temperatura interior; la derecha, el tiempo restante, la cuenta atrás o la humedad interior.
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05 Uso diario

Funciones de los botones
Los nombres en español corresponden al esquema. Las tablas también incluyen las inscripciones en inglés del equipo.

Botones de tipo de prenda (azules)
Botón Texto en inglés del panel Función

Ropa diaria Daily Clothing Prendas de uso diario

Abrigos Coat Prendas grandes, como abrigos y prendas largas

Seda Silk
Tejidos delicados, como la seda; lavar y secar por 
separado

Lana Wool Prendas de lana; lavar y secar por separado

Botones de función
Botón Texto en inglés del panel Función

Lavado y secado 
automáticos

Smart Wash&Dry
Lava, aclara y seca automáticamente; se detiene al 
terminar

Secado automático Smart Dry
Solo seca; el sensor lo detiene cuando las prendas 
están secas

Secado temporizado Timed Dry Seca durante el tiempo seleccionado

60 / 120 / 150 / 180 min — Duración del secado temporizado

+ / − (hora de inicio) Custom Time Solo para ajustar la hora de inicio programada

Lavado y secado 
programados

Delay Wash&Dry Inicia el lavado y secado a la hora programada

Calentamiento programado Delay Heat
Empieza a calentar las prendas a la hora programada 
para tenerlas calientes antes de vestirse en invierno

Limpieza automática Auto Clean Limpia el interior del armario

Encendido Power Encender / apagar

Apertura de la puerta Open up Apertura electrónica de la puerta

Inicio / Pausa Start / Pause Inicia o pausa la función seleccionada

Alarma de avería Fault Alarm
Se ilumina y emite una alarma al detectar una avería; 
consulte la página 18
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05 Uso diario

Lavado y secado automáticos y prendas de abrigo
Antes de empezar, compruebe que haya detergente y que el grifo de entrada esté abierto.

Lavado y secado automáticos
1. Cargar y cerrar la puerta

Clasifique y cuelgue las prendas según la página 10 y cierre bien la puerta.

2. Seleccionar el tipo de prenda
Pulse «Ropa diaria», «Abrigos», «Seda» o «Lana».

3. Pulsar «Lavado y secado automáticos»
El equipo realiza de forma automática el lavado por pulverización, el aclarado con agua limpia y el secado, y se 
detiene al terminar. El proceso completo dura unas 2–3 horas.

Lavar abrigos y prendas largas
1. Colgar el abrigo

Cuélguelo en la barra para que caiga de forma natural sin tocar el fondo, y deje espacio a su alrededor. No intente 
«llenar» el armario apretando otras prendas junto al abrigo.

2. Pulsar «Abrigos»
Seleccione el tipo de prenda «Abrigos».

3. Pulsar «Lavado y secado automáticos»
El equipo completa el lavado y secado y se detiene automáticamente.

Pausa y finalización
• Pulse «Inicio/Pausa» durante el funcionamiento para pausarlo y vuelva a pulsarlo para continuar. Antes de abrir, 

pause el programa y pulse «Apertura de la puerta». Tenga cuidado con el aire caliente si abre durante el secado.

• Al terminar el programa, las prendas pueden permanecer colgadas en el armario hasta que necesite retirarlas.
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05 Uso diario

Secado automático y secado temporizado
Ambas funciones solo secan; no lavan. Seleccione primero el tipo de prenda.

Secado automático: se detiene cuando la ropa está seca
1. Cargar y seleccionar el tipo de prenda

Cuelgue las prendas, cierre la puerta y seleccione el tipo de prenda.

2. Pulsar «Secado automático»
El equipo comienza a secar. El sensor de temperatura y humedad lo detiene cuando detecta que las prendas están 
secas. La duración depende de las prendas y de su cantidad.

Secado temporizado: duración seleccionada
1. Seleccionar el tipo de prenda

Seleccione el que corresponda a las prendas cargadas.

2. Seleccionar la duración
Pulse «60 min», «120 min», «150 min» o «180 min».

3. Pulsar «Inicio/Pausa»
La pantalla muestra la cuenta atrás. El equipo se detiene cuando termina el tiempo.

Consejo Si las prendas siguen húmedas, reduzca la carga y repita el secado automático o seleccione una duración 
mayor. Para refrescar una chaqueta que vaya a ponerse antes de salir, puede utilizar un secado temporizado corto 
con el compartimento de fragancia.
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05 Uso diario

Lavado y secado programados y calentamiento 
programado
Ambas funciones permiten ajustar la hora de inicio en formato de 24 horas.

Lavado y secado programados
1. Cargar y seleccionar el tipo de prenda

Cuelgue las prendas, cierre la puerta y seleccione el tipo de prenda.

2. Pulsar «Lavado y secado programados»
La pantalla parpadea. Ajuste la hora de inicio con «+» o «−» (formato de 24 horas).

3. Confirmar con «Inicio/Pausa»
Se enciende el indicador de la función. A la hora programada, el equipo inicia el lavado y secado y se detiene al 
terminar.

Ejemplo Si programa las 07:30, el lavado y secado comenzará a las 07:30 y finalizará unas 2–3 horas después.

Calentamiento programado (precalentamiento de prendas)
En días fríos, cuelgue la ropa con antelación. Se calentará automáticamente a la hora programada para que esté 
caliente al retirarla.

1. Colgar las prendas
Cuelgue las prendas que vaya a ponerse y cierre la puerta.

2. Pulsar «Calentamiento programado»
Ajuste la hora de inicio con «+» o «−».

3. Pulsar «Inicio/Pausa»
El calentamiento comienza a la hora programada. Ajústela con suficiente antelación al momento de vestirse y 
tenga cuidado con la temperatura al retirar las prendas.

Para cancelar una programación, apague el equipo y vuelva a configurar la función.
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06 Mantenimiento

Limpieza, mantenimiento y periodos sin uso
El interior es de una sola pieza, sin cámaras intermedias. Basta con limpiarlo habitualmente con un paño.

Concepto Método Frecuencia

Limpieza automática
Vacíe el armario, cierre la puerta y pulse «Limpieza 
automática».

Se recomienda una vez 
por semana para uso 
comercial; en el hogar, 
según sea necesario

Rejilla inferior de 
desagüe

Retire pelusas y otros restos para mantener libre el 
desagüe.

Comprobar después de 
cada uso

Interior Desconecte la alimentación y limpie con un paño suave. Diariamente

Exterior
Limpie con un paño suave bien escurrido y seque después. 
No utilice limpiadores abrasivos ni disolventes.

Diariamente

Panel de control Limpie con un paño suave y seco; no lo enjuague con agua. Diariamente

Cajón de detergente
Retire con un paño húmedo los restos de detergente que 
haya alrededor de la abertura del cajón.

Al rellenar

Filtro de la válvula de 
entrada

Cierre el grifo de entrada y desenchufe el equipo. 
Desenrosque la conexión de la manguera de entrada, 
extraiga el filtro de la válvula y límpielo. Vuelva a colocar el 
filtro y conecte firmemente la manguera.

Revisar y limpiar según el 
estado del agua de 
entrada

Mangueras de entrada 
y desagüe

Compruebe si presentan dobleces, desgaste o fugas; 
apriete las conexiones cuando sea necesario.

Cada 12 meses

Piezas sujetas a desgaste
El extractor de aire y el sensor de temperatura y humedad son piezas de desgaste habituales y componentes 
estándar. Si necesitan sustituirse, contacte con el vendedor para que organice la intervención de un técnico.

Periodos prolongados sin uso y traslado
• Periodos prolongados sin uso: desenchufe el equipo, cierre el grifo de entrada, limpie el interior y deje la puerta 

abierta para ventilar.

• La temperatura ambiente durante el almacenamiento sin uso no debe ser inferior a -10 °C. Antes de guardar el 
equipo en un lugar donde pueda helar, pida al vendedor que vacíe el agua restante de los conductos.

• Traslado: desconecte la electricidad, cierre el agua, retire las mangueras y vacíe el agua residual. Transporte el 
equipo siempre vertical, sin tumbarlo. En la nueva ubicación, instálelo y revíselo según las páginas 7–9.
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07 Resolución de problemas

Resolución de problemas
Antes de contactar con el servicio posventa, realice las comprobaciones de la tabla. No abra los componentes eléctricos.

Síntoma Posible causa y solución

No arranca
Compruebe el enchufe y que la toma tenga corriente. Asegúrese de que la puerta esté 
cerrada y de haber seleccionado el tipo de prenda y la función; después pulse el botón 
de inicio.

No entra agua o entra 
lentamente

Compruebe que el grifo esté abierto y la manguera de entrada no esté doblada. Si la 
presión es insuficiente, instale una bomba de refuerzo en la tubería de entrada. 
Revise si el filtro de la válvula está obstruido; su limpieza se explica en la página 17. 
Compruebe también los filtros adicionales del grifo o de las conexiones.

Agua acumulada en el 
fondo o desagüe lento

Compruebe que la rejilla inferior no esté obstruida por prendas, pelusas u objetos. 
Revise la manguera de desagüe y confirme que el punto de desagüe quede por 
debajo de la salida del equipo.

Fuga de agua
Revise si las conexiones de entrada o desagüe están flojas y apriételas. Compruebe 
la sujeción de la manguera de desagüe. Si la fuga es importante, desconecte la 
electricidad, cierre el agua y contacte con el vendedor inmediatamente.

Las prendas no están 
secas

Reduzca la carga para que circule el aire caliente y repita el secado automático o 
seleccione una duración mayor.

Quedan manchas
Compruebe que haya detergente. Trate previamente las manchas grasas 
persistentes.

Queda espuma
Asegúrese de utilizar el detergente específico, no detergente de alta espuma ni 
detergente en polvo.

Olor en el interior
Ejecute una limpieza automática, deje la puerta entreabierta después del uso y 
compruebe que el agua se evacúe correctamente.

Ruidos anormales
Compruebe que el armario esté nivelado y que no haya prendas atrapadas en la 
puerta. Pause el programa y vuelva a colocarlas.

Indicador de avería 
encendido

Detenga el equipo, anote lo que aparece en la pantalla y contacte con el vendedor.

La pantalla no responde
Desenchufe el equipo durante 1 minuto, vuelva a conectarlo y enciéndalo. Si sigue sin 
responder, contacte con el vendedor.

Si el problema no figura en la tabla o persiste tras estas comprobaciones, deje de utilizar el equipo y contacte con el 
vendedor.

Información para solicitar una reparación
Modelo / número de serie: __________________  Fecha de compra: ______________

Programa y prendas: __________________  Información de la pantalla: ______________

Síntoma y fase en que aparece: ____________________________________________
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08 Servicio posventa

Servicio posventa y garantía
Contacte primero con el vendedor al que compró el equipo. Su equipo de servicio local se encargará de la instalación, las 
reparaciones y los recambios.

Concepto Contenido

Periodo de garantía 3 años desde la fecha de expedición de fábrica.

Cobertura Todos los componentes, salvo daños provocados por personas.

Recambios durante la 
garantía

Gratuitos; una vez confirmada la avería, llegarán al distribuidor local en el plazo de una 
semana.

Reparaciones locales
A cargo del equipo de servicio del distribuidor local; el fabricante proporciona formación 
técnica y recambios.

Después de la garantía
Los recambios se suministran al coste de fábrica. El distribuidor establece las tarifas de 
reparación y transporte local.

Defectos de fabricación
Si la fábrica confirma un defecto de fabricación, sustituirá el equipo completo y asumirá 
los gastos de transporte correspondientes.

Exclusiones de la garantía
• Daños provocados por personas o por una instalación, uso o mantenimiento contrarios a este manual.

• Daños derivados de desmontajes, reparaciones o modificaciones no autorizados.

• Daños causados por incendios, inundaciones, rayos, otros accidentes o fuerza mayor.

• Consumibles, como detergente y láminas aromáticas.

Conserve el justificante de compra (confirmación del pedido o factura proforma) y la tarjeta del anexo C. Anote 
también el número de serie de la placa.

Contacte con nosotros
Fabricante: Foshan Honghu Technology Co., Ltd.
Dirección: n.º 1, Chengye Road, aldea de Gujian, subdistrito de Daliang, distrito de Shunde, Foshan, Guangdong, 
China
Correo electrónico: lhy@gdlingchong.com
Sitio web: gdlingchong.com
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Anexo A Para imprimir por separado

Guía rápida de uso
Para usuarios que ya hayan completado la instalación y conozcan los requisitos de seguridad.

Función Pasos

Lavado y secado 
automáticos

Cargar y cerrar → seleccionar el tipo de prenda → pulsar «Lavado y secado automáticos» 
→ finaliza y se detiene automáticamente

Abrigos
Colgar en la barra y dejar espacio alrededor → pulsar «Abrigos» → pulsar «Lavado y 
secado automáticos»

Secado automático
Cargar y cerrar → seleccionar el tipo de prenda → pulsar «Secado automático» → se 
detiene cuando las prendas están secas

Secado temporizado Seleccionar el tipo de prenda → elegir 60 / 120 / 150 / 180 min → pulsar «Inicio/Pausa»

Lavado y secado 
programados

Seleccionar el tipo de prenda → pulsar «Lavado y secado programados» → ajustar la 
hora de inicio con «+ / −» → pulsar «Inicio/Pausa»

Calentamiento 
programado

Colgar las prendas → pulsar «Calentamiento programado» → ajustar la hora de inicio con 
«+ / −» → pulsar «Inicio/Pausa»

Limpieza automática Vaciar el armario → cerrar la puerta → pulsar «Limpieza automática»

Antes de cada puesta en marcha
Revise las etiquetas; vacíe los bolsillos; separe por tejido; deje espacio entre prendas y evite que queden atrapadas en 
la puerta. No coloque objetos sobre la rejilla inferior ni sobre el armario y cierre bien la puerta. Antes de lavar y secar, 
compruebe que el grifo esté abierto y haya suficiente detergente.

Tres reglas para cargar
 Lave y seque seda y lana por separado; no las mezcle con ropa diaria ni abrigos.①
 Utilice la bandeja intermedia para sostener los jerséis.②
 No introduzca calzado, cuero, pieles ni prendas que solo admitan limpieza en seco.③
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Anexo B

Lista de comprobación de la instalación
El instalador y la persona que recibe el equipo deben revisarlo juntos. Conserve la lista cumplimentada con el justificante de 
compra.

Comprobación Criterio Resultado

Modelo y placa Modelo, tensión y número de serie coinciden con el pedido. □ Conforme □ Pendiente

Colocación
Armario estable; distancia trasera ≥ 5 cm; parte superior 
despejada; espacio delantero ≥ 1 m y apertura completa de la 
puerta.

□ Conforme □ Pendiente

Entrada de agua Conexiones compatibles, grifo abierto y sin fugas. □ Conforme □ Pendiente

Desagüe
Manguera bien sujeta, punto de desagüe por debajo de la 
salida y rejilla inferior libre de objetos.

□ Conforme □ Pendiente

Electricidad
Toma con tierra, circuito con interruptor diferencial e 
interruptor automático, tensión y frecuencia correctas, sin 
alargador.

□ Conforme □ Pendiente

Interior y accesorios
Se ha retirado todo el embalaje y se han comprobado los 
accesorios.

□ Conforme □ Pendiente

Detergente Cajón lleno con el detergente específico. □ Conforme □ Pendiente

Prueba de 
funcionamiento

Lavado y secado automáticos completados; entrada, desagüe 
y pantalla funcionan correctamente.

□ Conforme □ Pendiente

Registro de instalación
Modelo / número de serie LC-308 / ________________________

Versión de tensión □ 110 V　 □ 220 V

Dirección de instalación ____________________________________

Fecha de instalación ____________________

Instalador / teléfono ______________________________

Firma del receptor / fecha ______________________________

Historial de versiones
Versión Fecha Descripción

V1.0 2026-09-03 Versión oficial en chino.

Si se actualiza este manual, prevalece la versión más reciente publicada en gdlingchong.com.
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Anexo C

Tarjeta de garantía
El vendedor debe cumplimentarla y sellarla en la entrega. Preséntela junto con el justificante de compra al solicitar una 
reparación.

LINGCHONG Armario de lavado, secado y cuidado de prendas Tarjeta de 
garantía

Modelo de producto LC-308 Versión de tensión □ 110 V　 □ 220 V

Número de serie Fecha de expedición

Fecha de compra Fecha de instalación

Nombre del usuario / 
empresa Teléfono

Dirección de 
instalación

Nombre del vendedor

Teléfono del 
vendedor Sello del vendedor

Garantía: 3 años desde la expedición de fábrica; recambios gratuitos para componentes con daños no provocados 
por personas. Consulte las condiciones en la página 19.

Registro de reparaciones
Fecha Síntoma de la avería Intervención realizada Técnico

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

Fabricante: Foshan Honghu Technology Co., Ltd. · lhy@gdlingchong.com · gdlingchong.com
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